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ПРОТОКОЛ
о внесении изменений в Договор о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года в части проведения процедуры оценки фактического воздействия принятых решений Евразийской экономической комиссии и процедуры оценки регулирующего воздействия проектов международных договоров в рамках Евразийского экономического союза


Государства – члены Евразийского экономического союза, именуемые в дальнейшем государствами-членами,
руководствуясь статьей 115 Договора о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года,
согласились о нижеследующем:
Статья 1
Внести в Положение о Евразийской экономической комиссии (приложение № 1 к Договору о Евразийском экономическом союзе 
от 29 мая 2014 года) следующие изменения:
1) пункт 15 дополнить абзацами следующего содержания:
«В отношении принятых решений Комиссии, которые оказывают влияние на условия ведения предпринимательской деятельности, 
проводится оценка фактического воздействия. В отношении каждого такого решения оценка фактического воздействия проводится Комиссией не реже одного раза каждые три года срока его действия.
Порядок проведения процедуры оценки фактического воздействия принятых решений Комиссии определяется Регламентом.
В отношении проектов международных договоров в рамках Союза, которые могут оказать влияние на условия ведения предпринимательской деятельности, оценка регулирующего воздействия проводится до их направления в государства-члены для проведения внутригосударственного согласования в порядке, установленном Регламентом.»;
2) подпункт 5 пункта 24 изложить в следующей редакции: 
«5) вносит на рассмотрение Межправительственного совета отчет 
о мониторинге проведения процедур оценки регулирующего воздействия и оценки фактического воздействия (с периодичностью один раз в два года);»; 
3) подпункт 16 пункта 43 изложить в следующей редакции: 
«16) проводит в установленном порядке процедуры оценки регулирующего воздействия и оценки фактического воздействия, 
а также обеспечивает отчета о мониторинге проведения процедур оценки регулирующего воздействия и оценки фактического воздействия;»; 
4) подпункт 8 пункта 55 изложить в следующей редакции: 
«8) участвуют в установленном порядке в проведении процедур оценки регулирующего воздействия и оценки фактического воздействия, а также осуществляют мониторинг проведения этих процедур;». 
Статья 2
В связи с изменениями, вносимыми в Договор о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года в соответствии с настоящим Протоколом, установить, что:
в отношении принятых решений Евразийской экономической комиссии (далее – Комиссия), вступающих в силу с даты вступления 
в силу настоящего Протокола или после указанной даты, сроки начала проведения оценки фактического воздействия исчисляются с даты их вступления в силу; 
в отношении принятых решений Комиссии, вступивших в силу 
до даты вступления в силу настоящего Протокола, сроки начала проведения оценки фактического воздействия исчисляются с даты их вступления в силу, но считаются наступившими не позднее, чем 
по истечении двенадцати месяцев с даты вступления в силу Решения Высшего Евразийского экономического совета, предусматривающего внесение изменений в Регламент работы Евразийской экономической комиссии, определяющих порядок проведения процедуры оценки фактического воздействия принятых решений Комиссии; 
в отношении проектов международных договоров в рамках Союза, по которым процедуры внутригосударственного согласования 
в государствах – членах Евразийского экономического союза были начаты или завершены до даты вступления Решения Высшего Евразийского экономического совета, предусматривающего внесение изменений в Регламент работы Евразийской экономической комиссии, устанавливающих порядок проведения процедуры оценки регулирующего воздействия проектов международных договоров 
в рамках Союза, процедура оценки регулирующего воздействия 
не проводится. 


Статья 3
Настоящий Протокол вступает в силу с даты получения депозитарием по дипломатическим каналам последнего письменного уведомления о выполнении государствами-членами внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления 
в силу.

Совершено в городе ____________ «____» ___________20__ года 
в одном подлинном экземпляре на русском языке.
Подлинный экземпляр настоящего Протокола хранится 
в Евразийской экономической комиссии, которая, являясь депозитарием настоящего Протокола, направит каждому государству-члену его заверенную копию.
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